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Dovoljeno dodatno gradivo in pripomocki: kandidat prinese s seboj nalivno pero
ali kemicni svincnik, gr$ko-slovenski slovar, idgtdobiocenjevalna obrazca.

NAVODILA KANDIDATU

Pazljivo preberite ta navodila. Ne izpu$tajte nicesar!
Ne obracajte strani in ne zacenjajte reSevati nalog, dokler Vam nadzorni ugitelj tega ne dovoli.
Naloge, pisane z navadnim svingnikom, se tockujejo z ni¢ (0) tockami.

Prilepite kodo oziroma vpiSite svojo Sifro (v okvirCek desno zgoraj na tej strani in na ocenjevalna obrazca).

Konéni prevod napiSite na tretjo (3) stran v izpitni poli z nalivnim peresom ali kemi¢nim svincnikom. Zadnja stran (4) je
namenjena osnutku prevoda, vendar ni nujno, da ga piSete. Osnutek se ne upo§teva pri ocenjevanju.

Pigite gitljivo. Ce se zmotite, napacni del besedila preértajte in ga napisite ponovno.
Zaupajte vase in v svoje sposobnosti.
Zelimo Vam veliko uspeha.

Ta polaima 4 strani.
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Prevedite naslednji sestavek v slovens¢ino:

Kol £€pyetan 0 Inocovg €ig Ty matpida abtov, Kol dkolovBovoty abt® ot padntal
abtov. Kai yevouévov cafBdtov Hpato S8ACKELY EV TN CLVAYWYT KOl TOAAOL
dkovovteg EEeMANoCOVTO AEYOVTEG,

"[160ev ToOTW TOWTA, KOl Tig 1 codia ) dobelca’ Tovtw var Kol dSLVANELS TOLADTAL S
TV XEPDOY abTov yivwvton’"

"Oby obTdg ECTY O TEKTWY, b VIOG Thg Mopiog kol ddeddog  TakdpBov kol Iwontog Kol
"Tovda kol Zipwvog;"

"Kai obx glciv atl &deddail abtob dde® mpdg hudg;"

Kot Eokavdarifovto £v abtd. Kol édeyer abtotg o ' Incovg 6Tt

" O mpodATNC &TUbE 0Tt HoVoY EV T mortpidt arbtod kal £V Tolg cuyyevedow otod
Kol EV TN olkio abtov.”

Kai obk Ed0varto £kel motnoot obdepiow dtvapn?, €1 un’ odiyolg &ppwotolg Emdeic
Tog yeEpag® Ebepdmevogy Kot EBobpaley oo Ty dmotiov abtwy.

Markov evangelij 6, 1 - 6

' 8oBsioa: ki mu je bila dana’.

% *da nastajajo’, “da delujejo’.

3 otob G8e ‘prav tukaj’.

* obBepiow dvvauiy “nidesar silnega’.

3 €1 un: ‘razen da je’.

® :mBeic Tag ¥ £lpag ‘tako, da je poloZil roko nanje’.
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PREVOD:
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OSNUTEK PREVODA:




